
มาลาคี 
เขียนขึ้นโดยมาลาคีในป ๔ ๕ ๐ -๔ ๒ ๕   กอนคริสตศักราช  
พระเจาทรงใชมาลาคีเปนผูเผยพระวจนะมายังกลุมประชากรยิวท่ีคื
นถ่ิน   
ในภาวะที่ความรอนรนฝายจิตวิญญาณของพวกเขาตกต่ําอยางนา
ใจหาย   เนหะมียและเอสราไดริเริ่มการปฏิรูปทางบทบัญญัติ 
และการเมืองแลว  
ม า ล าคีมีสวนชี้นําประชากรใหเอาใจใสตอปญหาจิตวิญญาณข
องตน  ปญหาที่มาลาคีกลาวถึงคือปุโรหิตไมซ่ือสัตย  
พระวิหารของพระเจาถูกละเลย  และความผิดบาปในครอบครัว  
มาลาคีจบลงดวยคําพยากรณเก่ียวกับพระผูชวยใหรอดที่พระเจาท
รงเจิมไว  และผูนําเสด็จคือยอหนผูใหบัพติศ ม า  
(ซ่ึงในที่นี้เรียกวาเอลียาห)  
จะเห็นวาพระคัมภีรพันธสัญญาเดิมจบลงตรงจุดท่ีคาดหมายสิ่งซ่ึง
พระเจาจะทรงกระทําตอไปในพระคัมภีรพันธสัญญาใหม 
ประชากรอิสราเอลไมยอมเรียนรูบทเรียนจากการที่ตองตกเปนเชล
ย  พวกเขาตองตกเปนเชลยก็เพราะทําผิดทําบาป  
และบัดนี้ก็ยังทําผิดซํ้ารอยเดิม  การหยารางเปนเรื่องดาษด่ืน  
ผูคนเห็นแกตัวไมมีความจริงใจ  พระวิหารของพระเจาถูกละเลย  
ความตกต่ําฝายจิตวิญญาณปรากฏอยูท่ัวทุกแหง   
มาลาคีตําหนิพวกผูนําทางศาสนา  
เพราะพวกเขานาจะรูวาพระเจาทรงประสงคสิ่งใด  
มาลาคีเสนอความหวังในอนาคต  
คือพระผูชวยใหรอดซ่ึงจะเสด็จมาดวยฤทธิ์อํานาจของพระเจา 
 
โครงเรื่อง 



๑ . ความรักของพระเจา และความนาอับอายของอิสราเอล  (๑ :๑ -
๒ :๙ ) 
๒ . ประณามความผิดบาปของอิสราเอล (๒ :๑ ๐ -๑ ๗ ) 
๓ . พยากรณถึงโทษทัณฑท่ีจะมาถึง (๓ :๑ -๖ ) 
๔ . การถวายสิบลด   (๓ :๗ -๑ ๘ ) 
๕ . พยากรณถึงการเสด็จมาของ 
    พระผูชวยใหรอด (๔ :๑ -๖ ) 
 
1พระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+ถึงอิสราเอลผานทางมาลาคี1 
ดังนี้ 
ทรงรักยาโคบ แตไมทรงโปรดปรานเอซาว 
2 องคพระผูเปนเจา+ตรัสวา "เราไดรักเจา  แตเจายอนวา 
'พระองครักเราอยางไร?'"  
องคพระผูเปนเจา+ตรัสวา  "แมเอซาวจะเปนพี่ชายของยาโคบ  
แตเราก็รักย า โ ค บ  3สวนเอซาวเราไมโปรดปราน  
และเราไดทําใหเทือกเขาของเขากลายเปนท่ีท้ิงราง 
เราไดทําใหมรดกตกทอดของเขากลายเปนถ่ินทุรกันดารใหเหลาห
ม า ไ น " 
 4เอโดมอาจจะกลาววา "ถึงเราถูกบดขยี้  
แตเราก็จะซอมสรางสวนท่ีหักพังขึ้นมาใหม" 
 แตองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "พวกเขาจะสรางขึ้นก็ได  
แตเราจะบดขยี้มันลงมาอีก เขาจะไดชื่อวาดินแดนที่ชั่วราย  
ชนชาติท่ีองคพระผูเปนเจา+กริ้วอยูเนืองนิตย 

                                      
1 1:1  แปลวา ทูตของเรา 



5เจาจะเห็นกับตาและกลาววา 'องคพระผูเปนเจา+ทรงยิ่งใหญนัก  
พระองคทรงฤทธิ์แมกระทั่งนอกเขตแดนอิสราเอล!' 
เครื่องบูชาท่ีมีตําหนิ 
6องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "ลูกยอมใหเกียรติพอ  
บาวยอมใหเกียรตินาย  หากเราเปนพอ  
ไหนละเกียรติท่ีเราควรจะไดรับ?  หากเราเปนนาย  
ไหนละความเคารพที่เราควรจะไดรับ?  
พวกเจาเหลาปุโรหิตนี่แหละ  เหยียดหยามนามของเรา 
พวกเจาถามเราวา  
'ขาพระองคท้ังหลายเหยียดหยามพระนามของพระองคอยางไร?'" 
7ก็เจานําอาหารมลทินมาวางบนแทนบูชาของเรานะสิ 
เจาถามวา 'พวกขาพระองคทําเชนนั้นเมื่อใดกัน'   
ก็โดยกลาววา  โตะขององคพระผูเปนเจา+นั้นนาเหยียดหยาม  
8เม่ือเจานําสัตวตาบอด มาถวายบูชา  นั่นไมผิดหรือ?  
เม่ือเจาถวายสัตวพิการหรือเปนโรค  นั่นไมผิดหรือ?  
ลองถวายใหผูวาการของเจาดูสิ!  เขาจะพอใจเจาไหม?  
เขาจะยอมรับเจาไหม?" 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้นแหละ 
9 "ลองออนวอนพระเจาเถิด  เผื่อพระองคจะเมตตาเราทั้งหลาย  
แตเจาคิดวาพระองคจะรับของพวกนั้นท่ีเจานํามาถวายหรือ?" 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้นแหละ 
10องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "โอ 
อยากใหพวกเจาสักคนปดประตูวิหารเสีย  เพื่อ 
เจาจะไดไมมาจุดไฟอันเปลาประโยชนบนแทนบูชาของเรา!  
เราไมไดพอ ใจเจาเลย"  
"แ ล ะ เ ร า จ ะ ไ มรับของถวายใดๆ จากมือเจาดวย 



11นามของเราจะยิ่งใหญทามกลางมวลประชาชาติตั้งแตท่ีดวงอาทิ
ตยขึ้นจนถึงดวงอาทิตยตก  
เขาจะถวายเครื่องหอมและของถวายบริสุทธิ์แดนามของเราทุกท่ีทุ
กแหง   ดวยวานามของเราจะยิ่งใหญในหมูประชาชาติท้ังหลาย" 
องคพระผูเปนเจา+ท ร ง ฤ ท ธิ์ตรัสดังนั้นแหละ   
12 "แตเจาลบหลู   นามนั้นโดยกลาวถึงโตะของพระเจาวา 
'เปนมลทิน'   และอาหารที่ถวายนั้นวา 'นาเหยียดหยาม'  
13และเจากลาววา 'ภาระนาเบ่ือ!' 
แลวทําเสียงฮึดฮัดอยางเหยียดหยาม" 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้นแหละ 
องคพระผูเปนเจา+ตรัสวา "เมื่อเจานําสัตวบาดเจ็บ 
พิการหรือเปนโรคมาถวายเปนเครื่องบูชา  
ควรหรือที่เราจะรับของพวกนั้นจากมือเจา?"  
14องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
"ขอสาปแชงคนโกงผูสัญญาจะเอาแกะดีๆ จากฝูงของตนมา  
แตกลับถวายแกะที่มีตําหนิแดองคพระผูเปนเจา 
ท้ังนี้เพราะเราคือจอมราชัน  และนามของเราก็เปน 
ท่ีเกรงขามทามกลางนานาประชาชาต"ิ 

 
ทรงเตือนเหลาปุโรหิต  
2 "และบัดนี้เปนคําเตือนสําหรับพวกเจา ปุโรหิตทั้งหลาย"  
2องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "หากเจาไมฟง 
และไมตั้งใจเทิดทูนนามของเรา  
เราจะสงคําแชงมาเหนือเจาและจะสาปแชงพรของเจา  
ท่ีจริงเราไดสาปแชงแลว  เพราะเจาไมไดตั้งใจเทิดทูนเรา"  



3องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "เ พ ร าะเจา  
เราจะขนาบลูกหลานของเจา2 เราจะละเลงของเหลือเดนเหลานั้น 
ท่ีเจาถวายแกเราบนหนาเจา  และเหวี่ยงเจาท้ิงไปกับกากเดนนั้น  
4แลวเจาจะไดรูวาเราเตือนเจาแลว  
เพื่อพันธสัญญาท่ีเราใหไวแกเลวีจะสืบทอดตอไป 
5เราไดใหคําม่ันสัญญาไวกับเขา  เพื่อใหชีวิตและสันติสุขแกเขา  
โดยคําม่ันสัญญานี้เรียกรองความยําเกรงจากเขา  
และเขาก็ไดยําเกรงเรา  ดําเนินดวยความเกรงกลัวนามของเรา  
6ปากเขาเอยคําสอนแท  ไมเคยพลั้งผิดทางวาจา  
เขาไดดําเนินไปกับเราดวยสันติและความเที่ยงธรรม    
และชวยหลายคนหันจากความบาป 
7องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
"วาจาของปุโรหิตควรปกปองความรู  
และผูคนพึงแสวงหาคําสั่งสอนจากปุโรหิต  
เพราะเขาคือทูตขององคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์  
8แตเจาไดหันเหจากทางนั้น  
คําสอนของเจาทําใหหลายคนสะดุดลม 
เจาละเมิดพันธสัญญาท่ีเราใหไวกับเลวี   
9ฉะนั้น  
เราจึงกระทําใหเจาเปนท่ีดูหม่ินและตกต่ําตอหนาประชากรทั้งปวง 
เพราะเจามิไดปฏิบัติตามวิถีทางของเรา  
แตแสดงอคติตอบทบัญญัติ" 
ยูดาหทรยศ 

                                      
2 2:3  หรือ เราจะตัดขาดจากลูกหลานของเจา 



10เราท้ังหลายมีพระบิดาองคเดียวกันมิใชหรือ? พระ 
เจาองคเดียวทรงสรางเรามิใชหรือ?   
ก็แลวเหตุใดเราลบหลูพันธสัญญาของบรรพบุรุษโดยไมซ่ือตรงภัก
ดีตอกัน?  
11ยูดาหทรยศ  
มีการกระทําอันนาชิงชังในอิสราเอลและในเยรูซาเล็ม  
คือยูดาหลบหลูสถานศักด์ิสิทธิ์ท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงรักโดยแตงง
านกับหญิงท่ีนับถือพระของคนตางชาติ      
12ไมวาจะเปนใครก็ตามถาทําเชนนี้  
ขอองคพระผูเปนเจา+ตัดขาดผูนั้นจากชุมชนยาโคบ  
แมวาเขานําสิ่งของมาถวายแดองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ 
13อีกอยางหนึ่งท่ีเจาทํา 
คือมาบีบน้ําตารดแทนบูชาขององคพระผูเปนเจา+  
เจารองไหสะอึกสะอื้น  
เพราะพระองคไมทรงแยแสหรือพอพระทัยท่ีจะรับเครื่องบูชาจากมื
อของเจา  14เจาถามวา "ทําไมทรงทําเชนนี้" 
ก็เพราะพระเจาทรงเปนพยานระหวางเจากับภรรยาตั้งแตวัยหนุมข
องเจา   เพราะ 
เจาทรยศนอกใจนางผูเปนคูครองตามพันธสัญญาแหงการแตงงาน  
15องคพระผูเปนเจา+ไดทรงผูกพันท้ังคูเปนหนึ่งเดียวกันมิใชหรือ?  
ท้ังกายและวิญญาณของทั้งคูเปนของพระองค  
เปนหนึ่งเดียวกันเพื่ออะไร?  
ก็เพื่อจะมีลูกหลานที่ชอบธรรมใหกับพระองคนั่นเอง  ฉะนั้น  
จงควบคุมสติอารมณของเจาใหดี  
อยาคิดนอกใจภรรยาที่เจาไดมาตั้งแตยังหนุม 



16องคพระผูเปนเจา+พระเจาแหงอิสราเอลตรัสวา 
"เราชิงชังการหยารางและคนโหดราย" 
ฉะนั้นจงควบคุมสติอารมณของเจาใหดี อยาทําผิดสัญญา 
วันแหงการพิพากษา 
17เจาทําใหองคพระผูเปนเจา+เอือมระอาคําพูดของเจา  
 เจาถามวา "เราทําใหพระองคทรงเอือมระอาดวยเรื่องใด?"   
ก็โดยพูดวา 
"คนทั้งปวงที่ทําชั่วก็เปนคนดีในสายพระเนตรขององคพระผูเปนเจ
า + และพระองคทรงพอพระทัยคนเหลานั้น"  หรือโดยพูดวา 
"ไหนละพระเจาแหงความยุติธรรม?" 

 
3องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "ดูเถิด  
เราจะใชทูตของเรามาเตรียมทางใหเราลวงหนา    และแลว 
ในทันใดนั้นองคพระผูเปนเจา+ท่ีเจาแสวงหาจะมายังวิหารของพระ
องคในทันที  ทูตแหงคําม่ันสัญญาท่ีเจาปรารถนานั้นจะมา"  
2แตใครเลาจะทนอยูไดในวันท่ีพระองคเสด็จมา?  
ใครเลาจะยืนอยูไดเม่ือทรงปรากฏพระองค?  
เพราะพระองคจะทรงเปนเหมือนไฟถลุง  
เหมือนสบูของชางซักฟอก 
3พระองคจะทรงนั่งลงอยางชางถลุงเงินและชําระใหบริสุทธิ์  
จะทรงชําระชนตระกูลเลวีเหมือนถลุงเงินและทองคํา  
แลวองคพระผูเปนเจา+จะไดคนที่นําเครื่องบูชามาถวายดวยความช
อ บ ธ ร ร ม   
4และเครื่องถวายของยูดาหกับเยรูซาเล็มจะเปนท่ียอมรับขององคพ
ระผูเปนเจา+เหมือนที่เคยเปนมาในอดีต   



5องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
"เราจะมายังเจาท้ังหลายเพื่อพิพากษาโทษ  
เราจะตั้งขอหาโดยเร็วแกบรรดาผูใชคาถาอาคม  ผูลวงประเวณี  
ผูสาบานเท็จ ผูโกงคาแรงลูกจาง  ผูรังแกหญิงมายและลูกกําพรา  
ผูเอารัดเอาเปรียบคนตางดาว และผูท่ีไมยําเกรงเรา" 
เหลาประชากรโกงพระเจา 
6องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา  
"เราคือองคพระผูเปนเจา+ไมผันแปร  
ฉะนั้นเจาท้ังหลายผูเปนพงศพันธุของยาโคบ  
จึงไมถูกทําลายลางไป 7ตั้งแตสมัยบรรพบุรุษ  
เจาท้ังหลายก็หันเหจากกฎเกณฑของเรา 
ไมยอมปฏิบัติตามกฎเกณฑเหลานั้น จงกลับมาหาเรา  
และเราจะกลับมาหาเจา"  
 ็ "แตเจาถามวา 
'จะใหขาพระองคท้ังหลายหันกลับมาอยางไร?' 
8"มนุษยจะโกงพระเจาหรือ?  ถึงกระนั้นเจาก็โกงเรา  
 "เจาถามวา 'พวกขาพระองคโกงพระองคอยางไร?'   
ก็โกงสิบลด3และของถวายตางๆ  
9พวกเจาท้ังชาติตกอยูใตคําแชงสาป  เพราะเจาโกงเรา"  
10องคพระผูเปนเจา+ ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
"จงนําสิบลดมายังคลังวิหารใหครบ  
เพื่อจะมีอาหารในนิเวศของเรา  จงลองดูเราในขอนี้  
มีหรือที่เราจะไมเปดประตูทองฟาเทพรมาใหเจาอยางเหลือลนจนไ

                                      
3 3:8 * สิบลดคือการนําหนึ่งสวนสิบ ข องรายได ผลผลิต 
หรือทรัพยสินสิ่งของมาถวายแดพระเจา 



มมีท่ีจะเก็บ" 11องคพระผูเปนเจา+ ทรงฤทธิ์ตรัสวา  
"เราจะปองกันมิใหแมลงมากัดกินพืชพันธุของเจา  
และผลองุนในสวนของเจาจะไมรวงกอนสุก"  12 
"แลวมวลประชาชาติจะเรียกเจาวาผูท่ีไดรับพร    
เพราะดินแดนของเจาจะเปนแดนอภิรมย" องคพระผูเปนเจา+ 
ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้นแหละ 
13 องคพระผูเปนเจา+ ตรัสวา "เจาพูดใหรายเรา"  
"เจาก็ถามวา 'พวกขาพระองคทูลใหรายพระองควากระไร?' 
14 "ก็ท่ีเจาพูดวา 'เปลาประโยชนท่ีจะรับใชพระเจา  
เราไดรับอะไรบางจากการทําตามบทบัญญัติของพระองคหรือจาก
การดําเนินชีวิตอยางคนไวทุกขตอเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจ
า +ทรงฤทธิ์?  15บัดนี้ดูเถิด  เราเรียกคนหยิ่งผยองวาผูไดรับพร  
คนทําชั่วก็ไดดิบไดดี แมแตคนที่ทาทายพระเจาก็ยังลอยนวล'" 
16แลวบรรดาผูยําเกรงองคพระผูเปนเจา+ ก็คุยกัน  
และองคพระผูเปนเจา+ ก็ทรงสดับฟง  
มีหนังสือมวนบันทึกความจําเก่ียวกับบรรดาผูยําเกรงพระเจา  
และเทิดทูนพระนามของพระองคอยูตอเบ้ืองพระพักตรพระเจา 
17องคพระผูเปนเจา+ ทรงฤทธิ์ตรัสวา "คนเหลานั้นจะเปนของเรา 
จะเปนกรรมสิทธิ์ล้ําคาของเรา  ในวันท่ีเราลงมือ  
เราจะหวงแหนเขาเหมือนพอหวงแหนลูกท่ีปรนนิบัติพอ 
18แลวเจาจะเห็นสิ่งเหลานี้อีกครั้งหนึ่ง 
คือความแตกตางระหวางคนชอบธรรมกับคนอธรรม  
ระหวางผูท่ีปรนนิบัติรับใชพระเจากับผูท่ีไมยอมรับใชพระองค" 

 
วันแหงองคพระผูเปนเจา+ 



4องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา "วันนั้นจะมาถึงอยางแนนอน   
วันท่ีเผาผลาญดังเตาหลอม คนที่เยอหยิ่งท้ังปวง 
และคนทําชั่วทุกคนจะเปนตอขาว  
วันท่ีจะมาถึงนั้นจะเผาผลาญเขาทั้งหมด  
มิใหเหลือแมแตรากหรือสักก่ิงเดียว 
2แตสวนเจาท้ังหลายท่ียําเกรงนามของเรา  
ดวงตะวันแหงความชอบธรรมจะขึ้นมาพรอมดวยปกแหงการบําบัด
รักษา  และเจาจะโลดแลนออกไปเหมือนลูกวัวท่ีปลอยออกจากคอก  
3แลวเจาจะเหยียบย่ําคนชั่ว  
เขาท้ังหลายจะเปนเหมือนขี้เถาใตฝาเทาของเจาในวันท่ีเราลงมือก
ระทําสิ่งเหลานี้" องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้นแหละ 
4 "จงระลึกถึงบทบัญญัติแหงโมเสสผูรับใชของเรา 
คือบทบัญญัติและคําสั่งตางๆ  
ซ่ึงเรามอบใหโมเสสบนภูเขาโฮเรบสําหรับชนชาติอิสราเอลทั้งปวง 
5 "ดูเถิด  เราจะสงผูเผยพระวจนะเอลียาหมาหาเจาท้ังหลาย  
กอนวันยิ่งใหญนากลัวขององคพระผูเปนเจา+จะมาถึง  
6เขาจะหันเหจิตใจของพอและลูกมารวมกัน  
รวมใจรวมความคิดกัน   
 หาไมแลวเราจะมาห้ําห่ันดินแดนนี้ดวยคําสาปแชง" 


